Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de Anexos
Fi -I PE THH‘FH’JI s' Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho 113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo .

Feern C<3°  Virson January 2085

Raf. Mo, _[Fﬁ.ﬁ m50
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-

Governmant of the [sle of Man In dplicats

INTERNATIONAL OIL POLLUTION
PREVENTION CERTIFICATE

This cartilcale shal be supplemented by a Record of Corpirucion and Eguipment

Issued under the provisions of the
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973
as modified by the Protocol of 1978 relating theroto, (hereinafier referred to as the “Convention™} and
MO Resolution A.883(21) under the authority of the Government of the Isle of Man.

Mame of ship Fort of Repestry
SHANDI NAVICA DOUGLAS
Gross Tonnage B0 Mumbear
GOB3 9177856
Type of ship
Ship oihar than an Gl tanker or a ship with cargs tenks commg under Regualion 2{2) of Anneas | of the
Conyanlion.
L8 E
i R
This is to certify that:

1. the ship has been surweyed in sesordenca with regulstion 4 of Annes 1 of the Corventon,

2, thi survey showed that fhe stnsclune, equepment, systems, flings, errangements and maleal
of the =hip and the condition thareaf are in all especs salisfactory and thad the ship complies
wilh fhe appicable raquraments of Annex 1 1o the Convention

This cerificabs &= valid unlil, [ 31 December 2009 J

subjact o surveys in sccordancs with ragulation 4 of Annes 1 of the Carmention

lssad al DOUGLAS on 21 February 2005

IH A |

Mame; A Jack
Departrrant of Trade and Indusing
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Anexos Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de

113 Petréleole Gas Natur_all do Can)po de Golfinho Fi -I PE Tﬂﬂ'.ﬂ'ﬂ'ﬂ s'
(Médulo I1), Bacia do Espirito Santo

ENDORSEMENT FOR ANNUAL AND INTERMEDIATE SURVEYS

THIS IS TO CERTIFY that at a survey requined by requiation 4 of annex 1 of the Convention the ship was feund
o comply wish tha relevant provisions af the Cormvention;

f Firss [ Second 1 Third i 18 Faurih b
Annual Survey Annual* |/ Annual* 1 Annual Survay
Intermediate® Intermediate®
Survay Survay

......................... =TT T | 17, 1T-T.
¥ T R T L TR Place
 F LR TR Data. ..
Stamp. Stamp.
- b N LY -~

kel feceaEEy

Mote: When this certficate i lasued for 8 period of validity of fess than § years in onder lo chieve cenilicate
harmonigation with oiher cartificates e remaining periodical surveys abowe must be completed in tha

range betwaean-
L N I T
Annuzl / Endarsement to extend the certificate if
Intermediate Survey in accordance with valid for less than 5 years where
regulation B{8)(c) regulation 8(3) applies.
THIS 15 TO CERTIFY that, &l an annual® | The ahig complies wih the mlevant provisions of
intermediale® survay in accordance with regulation ihe Camvention, end this Certificate shall, in
B8 e of Annex 1 of the Camvention, thi shio was accardance wilh reguistion 8{3) of Annax 1 of the
found 1o comply with tha retevant provesaons of the Corvention, be stsepled sz valid uril,
Convantion
A R =, D
PHREEE 4y porrmrpmainicn sy PIHE. | vsvmsmnsvss pmmpmasemsen
=] o I e N
Stamp Stamp
e - L o
* delobs as appToqEEn
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de
Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho 113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo .

il PE TROBRAS

Anexos

Endorsement where the renewal
survey has been complated and
regutation B{4) applies

The ship complies with e relevant provisisns of
the Conwantion, gnd thes carfficate shal, in
accordancs wih reguistion 8(4} of Annax 1 of
e Convantion, be sscepted as walld unkl

Endorsement to extend the validity of the
Certificate untll reaching the port of
survey or for a period of grace where
regulation 8(5) or &(6) applles.

This certficate shall, in sccordance wih reguiabon B3]
or BIE)" of Anpex 1 of the Comvention, be acospted By
valid unéd

S [T
Pisiag i ; T e )
D, (o717 A,
B Stamp
L% % ~
7

PUBER, . o oL emes s e b

Endorsement for advancemant of Anniversary date where regulation 8(8) applies.
I ascondance with regulation 808} of Annex 1 of the Cormvandion, the new annversary date is;

' doliEhe G5 appropiang

Endersement for advancement of Anniversary date where regulation 2(8) applies.

In accordanca with regulation 8(8) of &nnex 1 of e Converdion, the naw aminaeseny Gl is

TR e e e e

FRACH. .o ccrins s 3|..r|||

Y 2 s et v Lo b |

% &
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de Anexos

Fi -I PE Tﬂﬂ'.ﬂ'ﬂ'ﬂ s' Petréleole Gas Natur_al do Canjpo de Golfinho 113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo

Farm &  veesion apris 2005
SUPPLEMENT TO THE INTERNATIONAL OIL POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE
(IOPP Cartificate)

RECORD OF COMSTRUCTION AND EQUIPMENT FOR SHIPS OTHER THAMN OIL
TANKERS

Entries in boxes shall be made by inseting ether a cross (1) for Me answers "wes” and "applicabie” ar a
dlisf) {-) far the sinswers "o @nd "ot agplicalile” a5 appropriste.

1. Particulars of the ship

1.1 Name of Ship [ SKANDI NAVIGA |
1.2 IR0 No, | #1T7ESE | r3Portofregisty | DOUGLAS |
1.4 International Gross Tonnage | 6083 |

1.5 Date of bulld.

1561 Dale of buiding contract | 21 Oetaber 1907 |
1.6 dabe on which the keel was lsid or lhe ship
was it o similar stage of constnuction | 18 July 1998 ]

153 Dain of delivery [ 23Dccembertsss |

1.6 Major convarslon, (if applicabla)

1.6.1 Data of convarsicon contract | |

1.5:2  Daie on which conversion commencad I |

1,63 Dabe of sorpleticn of eonversion | |
1.7 Status of the ship E

1,71 Mew ship in accordance with regulalion 1(B)

1.7.2 - Esisting ship in accordanca with regulation 1(7] EI

1.7.3  Theehip has baen acceptad by the Adminsiratan &5 an “sasting ship® ':I

under 1{7) dus to en untoressen datay it delvery

2. Eguipment for the control of oil discharge from machinery space bilges and oil
fuel tanks (regulations 10 and 16)

2.1 Carriage of ballast water in oil fuel tanks

211 The ship may urder rormeal condilions carmy ballas) waber in ofl Tus 1enka B

2.2 Typa of oil filiering equipment fitled:

2321 Ol Bering [15pom] equiprment {regulaiion 1845} Iﬂ
222 0il fltering {15ppm) equiprmeend wilh alérm and aulomalic slopping X
device {regulation 165)).
" oy
Page 5ol B
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Anexos Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de

113 Petréleole Gas Naturgl do Can)po de Golfinho Fi -I PE Tﬂﬂ'.ﬂ'ﬂ'ﬂ s'
(Médulo I1), Bacia do Espirito Santo

2.3 deletad.
24  Approval standards

241 The separating { itering equipment:.
1 has bean approved in accordace with Resolulion A& 1950x)

2 has bean approved In eccondance with Resclution  MEPC. G 1)

3 haes bean approved in sscordanca with Resciution & 23301}

4  hes bean snproved in ectordence with natonal standards not based
on Reselulion AZEEC) or A1),

S hes not bean enproved.

| RG]

2432 The procass unit has besn approved in accordance with Reschuition A 444 (1)

2443 The oil content mater has been approved in Bccondance withc-

.1 Besclubion A383X)

4  Resolulion MEPCGN3IZ)

[<][ -

26  Maximum throughput of the system is E cisbic metres/hour

LE Walver of regulation 18;

261 The requirements af regulation 16{1)and 1602) are walved in resped of this El
shig in accordance with requiation 16{2)z)

Thi ship Is ergapad exclusmaly on voyeges within spacal eraas.

262 The ship i fited with hofding tanks for tha olal relention en bosrd of all x
oy bllge water a8 follows!
Tank Loastion
Tank denkificatio Frismeas Labters! Pasition | Valure {mT)
from - o
Tola! Wolwma (m)
ot
PagaGofd
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de Anexos

Fi -I PE Tﬂﬂ'ﬂ'ﬂ'ﬂ s' Petréleole Gas Natur_al do Can]po de Golfinho 113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo

3. Means for the retention and disposal of cil residues (sludge) {regulation 17}
[ 31 The ship Is provided with ofl residue (sludge) tanks as follows: ]

Tank Localion
Tanh [dentifaniion .
Fraimes Latesal Pesition | Yelume (m7)
Fram - b
M. 32 B -3 Candraling 20,40

Total Volume [m®) 20,40

L —

3.2 Means for the disposal of resldues In addition to the proviskon of sludge tanks s Tollows:

324 Incinerator far of residues wilth 2 capacily of Litraaour x

322 Auxliary boler suitable far buming of residues;

323 tank for mixng ol rasiduas wih fial ol

with a capecity of :I cubig medros Ei

3.2.4 olher accaplobie means E

33 The ship is Fied with helding ankiz) Tar he retantion an beard of oy bige waler 28 fallows:

. Tank Localion
T i cion Framas Latera! Pasitan | Yolume {m?
From - to
[Bilge Water Holding Tank 8 - BE Cenlraling 28,40

Tatal Walume {m?) .M

Nota; Bilpe water holding tanks ane not required by the Convenlion eniries in the leble 3.3 ane voluntary “

4. Standard dizcharge connection (reguiation 19)
- R
4.1 Tha she s provided weh 2 ppeling for descharge of msitues X

from machinery bilges o receplion fachities fitted with a

standard dischenge connectan in accsrdance with Reg, 19
", &+
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Anexos

Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de
.13

Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho

(Mddulo II), Bacia do Espirito Santo w BETRAREAS

5. Shiphoard ofl poliution emergency plan (regulation 26)

3.1 The sha s provided with 8 shipbeard of podution
=mergency man in compliance wilh regutabon 246

X
6. Exemplions
8.1 Exermpbions have boen grantad by (he Adminisiation fam
the requirements of Chapser Il of Anney 1 of the Gonvention
In sccordance with ragulalion 24 a) io thosa itama listed
inder paragraph(s)
af this record,
7. Equivalents {regulation 3)
[ T.1 - Equevalemts have been approved by Tha Administradion

for certain requirernents of annax | lislad under paragraphis)

_ [-]

of thig e

THIZ I3 TO CERTIFY Mal this record s comect in all respesls

|gsLsg DOUGLAS an e 21 Fobruary 2005

the undersigned decleras that he is duly suthormsad by e said Govsmmant 1o ssue 1his record

1
Signad ......... \L‘-l”“ oAk

Mame . A Jack
W, ?."'H""“"" ol Trowfe and gy
Paps 8 al d
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de

(Modulo II), Bacia do Espirito Santo

Anexos

" .
Fi -I PE Tﬂﬂ'ﬂ'ﬂ'ﬂ 5 Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho 113

Form C=1  Viesew Mach 2004

et e

L

In Duplicats

Governmant of the 1sle of Man

Ji%é CARGOD SHIP

: SAFETY EQUIPMENT CERTIFICATE

Thie Crufifieai stal ba Sugpssmcntesd oy a Reaod of Equman (G E)

Issuad under the provisions of tha
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974
an e fled by the Protecol of 1988 relating thereto
under the authority of the Governmaent af the Esle of Man

N B Marne ol Shig Porl of Regisiny
SKANDI NAVICA nﬂ)ﬁﬂ.ﬁ‘* |
Gross Tarmage Misliorial GRT  Deadwaight [Tonnesl™ M0 No. Lm“;h'H:g Hi312
e | - || - | etrrese || esore |

- * For ol e, chemical lenkars and gos. aniorms ofy.
Aalioel B & CAl inekar with s liphe daadweghis

16071998

"™ of thio dala e ship was ot a smilar stage of consiuction, or whers appicabis, e debe oo which vk o i envention o sh
alieration or modfcaton of a major charmder s sl

Typa ol Shig

Cargo ship

-~

This is to certify that:
1. fhe ship hias been survéysd in acoordanca wilh the requremants of requiation 118 of the Convention

2 the survey showed thal;

2.1 tha ship complied with the requiremeants of the: Camvenlion ss regands fire safely sysierms and
apphances ared fire control plans;

22 tha life s=ening apolisncas snd the equipment of the [feoats, iferefls, and rescue boals ware
grovided in accordance with the requirements of the Conwantion,

2.3 ihe =hip was provided with a lire throwing applience and redio Instakations used in life saving
appliarces in aocoidance with the mouiremants: of 1he Canvention,

24 the shig cormglied with 1he raguiremnards of the Corvention a2 regesds shipborme navigationsl
aquiprment, reans of embarkalion for piiots; and nauticel publcations,

2.5 the ship was provided with lights, shapes, snd meena of making sound signals and disiass
signals in accordance wilh e requerements of (he Comvention and e klernationsl Reguiations
e Praventing Callisien at Sea in fersa,

2.6 moall ather regpects he ship compled wilh the relavant requeeraments of the Convaention

3. #nexemplion cedilicals  has been issued

Page 1 of 7
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A Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de
?Ie1x§>s Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho

(Médulo I1), Bacia do Espirito Santo w Ll

Endorsement for annual and periodical surveys relating to life-saving appliances

and other equipment referred to in paragraphs 2.3, 2.4, 2.5, 2.8 and 2.9 of this

certificate.

THIS IS TO CERTIFY that, at a survey required by regulation 1/8 of the Convention, the ship was found
to comply with the relevant requirements of the Convention;

4

or
First Second ( Third \(

Fourth

Annual Survey Annual*/

Annual* /
Periodical* Survey

Annual Survey
Periodical* Survey

&

.
kStampA ’ﬁ‘ )\ stamp. \Stamp.

)\ Stamp.
* Delete as required

Note: When this certificate is issued for a period of validity of less than 5 years in order to achieve

certificate harmonisation with other certificates the remaining periodical surveys above must be completed
in the range between:-

..... J0™ SERTEMAER oo LY MARCH

................................... on each occasion. J
\

Annual / Periodical Survey in accordance with regulation 1/14(h)(iii)

THIS IS TO CERTIFY that, at an annual* / intermediate* survey in accordance with regulation 14(h)(iii) of the
Convention, the ship was found to comply with the relevant provisions of the Convention

\Date. .......................

Stamp. )

~
( Endorsement to extend the certificate if valid for less than 5 years where regulation
1114(c) applies.

The ship complies with the relevant requirements of the Convention, and this Certificate shall, in accordance
with regulation 1/14(c) of the Convention, be accepted as valid until.

Stamp. Y,
Page 2 of 7
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de A
nexos

I.- : -I PETROBRAS Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho 1113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo )

N\
Endorsement where the renewal survey has been completed and regulation 1/14(d)
applies.

The ship complies with the relevant provisions of the Convention, and this Certificate shall, in accordance
with regulation 1/14(d) of the Convention, be accepted as valid until.

Signed ......cooeeireininnnns

Place. ...ccocvvevneninnns

Date. ...cccceevvierieenen. Stamp.

N\ J
s A
Endorsement to extend the certificate until reaching the port of survey or for a
period of grace where regqulation 1/14(e) or l/14(f) applies.

This certificate shall, in accordance with regulation I1/14(e)* or I/14(f)* of the Convention, be accepted as valid
until;
Signed .....covveveiiinens
Place. .....covvveniiiiinnnnns
Date. ..ccooooeeieeiins Stamp.
\
N
Endorsement for advancement of the anniversary date where regulation 1/14(h)
applies.
In accordance with regulation I/14(h) of the Convention, the new anniversary date is.
Signed .....cccoeiieeiiienns
Place. ....coccoiiiiiiinn.
Date. ...ccoooveeiiieeeenn Stamp.

. _J
e ~
Endorsement for advancement of the anniversary date where regulation 1/14(h)
applies.

In accordance with regulation 1/14(h) of the Convention, the new anniversary date is.

Signed ....oooeviieiiees

Place. ......cocceviinniennns

Date. .ooccooviiiieeiinee Stamp.

\ J
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Ampliagdo do Sistema de Produgao e Escoamento de —_—
Anexos Petroleo e Gas Natural do Campo de Golfinho Lkl PETROBRAS
113 (Médulo 11), Bacia do Espirito Santo

EQUIVALENT ARRANGEMENTS

The life-saving appliance provisions declared in section 2, and the navigational systems and equipmeant
declared in section 3 of the attached Form E, {Recard of Equipment), are acceptable to the Government af
the Isle of Man as an equivalent arangament under regulation 15 of the Convention as notified by the
Government of the United Kingdom io the Intemational Maritime Organization in:

Circular IGire

21 February 2005

Relatorio Reviséo 00
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de Anexos

I.-i -I PETROBRAS Petréleole Gas Natur_al do Canjpo de Golfinho 1113
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo

Record of Equipment for the Cargo Ship Safety Equipment Certificate
FORM (E)

This record shall be parmanently attached fo the Cargo Ship Safety Equipment Cerlificaie

Record of equipment of Safety Equipmeant for compliance with the Intemational Convention for the Safety of Life
at Sea, 1974 as modified by the protocol of 1988 relating therels,

1. Particulars of the ship
i b

Name | SKANDI NAVICA

MO Number | 9177856

LY A

2. Details of life saving appliances

g . |
1. Total number of persons for which life saving appliances are provided §
5 £
a b
2. Lifeboats Tatal Mumber v
2.1 Tolal number of persons accommadated By hem.......i e e,

2.2 Number of totally enclosed lifeboats (regulation W31 and LSA Code, 4.6)..... i:l E

2.3 Number of lifaboats with self contained air support system (reguiation 111731 I: E

and LSA Code 4.8).
2.4 Number of fire pratected lifeboats (regulation 1131 and LSA Code 4.9)....... C- 111
2.5 Other lifeboats
251 Number =1 =1
252 Type =11 =]
2.6 Froeofall lifeboats LT gl R e S

MWumber of persons accommaodated By Rem. ...

261 Totally enclosed (Regulation 11If21 and L3A Code, section 4.7} . i
262 Self-contained (Regulation 111731 and LSA Code, section 481
263 Fire-protected (Regulation K31 and LSA Code, saction 4.9) ...
3. Number of motor lifeboats (included in the total lifeboats above)
3.1 HNumber of lfeboats with searchlights
4. Number of rescue boats

4.1 HNumber of rescue boais included in the lotal lifeboais above

HHUH HHLL

L ¥4
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de
Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho
(Médulo I1), Bacia do Espirito Santo

Anexos
.13

Ll PETROBRAS

2. Details of life saving appliances (continued)

5. Liferafts

5.1 Those for which approved launching appliances are required

5.1.1 NUMDEr Of IfEraftS.........o.ooiieiiiie e

5.2 Those for which approved launching appliances are not required

5.2.1 NUMDBET Of IfEraftS......ccooiiiiviieeice ettt

5.3 Number of liferafts required by Regulation Il / 31.1.4

6. Lifebuoys NUMDBET ..ot

7. Lifejackets NUMDET.....oooiiiiiever e

8. Immersion Suits

9. Thermal Protective Aids * NUMbBEr ..o,

10. Radio Installations used in life saving appliances.
10.1  Number of radar tranSpPONdErS. ........cccceiiieeirieeeic ettt
10.2  Number of two-way VHF radiotelephone apparatus..............c.cccocveureiiivereeenn.n

* excluding those required by LSA Code, paragraphs 4.1.5.1;4.4.8.31 and 5.1.2.2.13

8.1 Total NUMDET ProVIAEA. .......cv ettt eeree s

8.2 Number of suits complying with the requirements for lifejackets..............c.....co........ :I

o
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de

Fi -I PETROBRAS Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho A?Ie1x§>s
(Modulo II), Bacia do Espirito Santo .
3. Details of navigational systems and equipment
i ™,
1.1 Siandard magretic compass® Y
1.2 Spare magnetic compass® HA
1.3 Gyro compass” Yes
14  Gyre compass haading repeater® T
1.5 LEyIG COMDASS DAENNG repesser Tas
1.6 Hasading or reck conirel sysbam® L1
1.7 Pelofus of compans baaning oevice” a5
1.8 Mesns of comecding heading and besrings Yis
1.9 Transmitling heading device (THO)* A,
21 Mauvticsl charts i
22  Back- up etangaments for ECDIS A
2.3 MNoulical publcations Y5
24 Back up smangsments for electronc rauticel pubicabons A,
31  Recereor for a global navigalion satedlile system® b
3.2 9 GHz redar Yes5
3.3 Second radar o GH" HlA
314 Autornatic radae plotting sid (ARPA)* MIA
15 Aufomatic tracking ajd* LY
36 Second sutdmalc irackng akd” A
3.7 Eleclronk ploting aid® Yes
4 Automatic idenbfication system (ALS) Yes
5 Vovege date recorcer (VDR) A,
6.1 SBpead and distenca messuring device (through the weter)” Yes
£2 Speed and distence messuring device (over the ground in 1he feeward and MiA
atwariships direction)®
T Echoscunding device® YE5
8.1  Ruddsr, propaller, thnest, pitch and cpemational moda indicator® R
B2 Rafeof wm ndicalor* Yes
& Sound receqton syslem” MA
10 Telephane o emergency sheedng posilion® Yes
11 Dayight sgnalling Bmp® Ry
12  Reder refacior” M
13 Imlemalional Code of Signals Yis
" Akl e ul eoraig Uis ooyl e it weedes regelatios YT o of s s By el g s,
. = -
4. Issue of record of equipment (Form E)
' g !
THIS 15 TO CERTIFY that the resond |5 cormect In el respecis.
Essund at I,'; .5 an the 21 February 2005
Signed i .?&E:H\,. ..... 'n;“!"‘\'"’ & i)
Bigneting of auircises Bﬂ-ﬁﬂ nuulup im sl ' %
Mame A, Jack | i
Cwpartmant of Trada ared Insusiny
. E .
Pago T of 7 T'ﬁ_,.“%m,:_.’.-'
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de
-1 PETROBRAS Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho

(Modulo II), Bacia do Espirito Santo

Anexos
.13

DE ! POUSADADIAMANT INAGUARAPARIES.. NO.DE FAX : BR733615651
ConF P ATE, AT CTS

RELATORIO DE INSPECA( DE NAVIO

BIRETORIA DE FORTOS ¥ COSTAS
Rua Teéflic Otoni, 4

Ric dc Janeiro ~ RJ - Brasil

20.080-0%0 .

Telefone: (21) 3870-5402

Telefax; (21) 3870-5202

DET SHRs

86 DIC, 28@5 12:87FM PL

Formulirio A

QOrigingl ~ Comandante
Cépias
Ingpetor Naval / DRC

Organizagho reconhecida {sc for o case)
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MARINHA DO BRASIL
CAPTTANIA DOS PORTOS DO ESPIRITO SANTO
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Anexos Ampliagdo do Sistema de Produgao e Escoamento de

[ ]
Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinh 2f=
113 po de Golfinho = PETROBR

(Médulo I1), Bacia do Espirito Santo m ¥ AS

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
(FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL)
MARINHA DO BRASIL
{Brazilian Navy)
DIRETORIA DE PORTOS E COSTAS
(Directorate of Ports and Coasts)
CARTAO DE TRIPULACAO DE SEGURANCA
(Safe Manning Doctimners)

Maime da Embarcagio: SKANDI NAVICA
{Nama of Ship)

N’ Inscrigao: 381-E00450-3 Tipo de Embarcagao: OUTRAS

{h® of Regizner {Typa of shigl

W® IMO: 9177856 indicativo de Chamada: MZHRT

(M Narmibe) (Call Sign)

Porto de Registro: DOUGLAS Armador: LAYPIPE SHIPPING LIMITED
| Pot of Riagister CrTIEr

AB Macional: ==

Tonelagem Bruta: | (Nalioeail

[Gross Tonngge) AB Convencao Internacional de Arqueagdo, 196%: 6083
{lntemationa! Tonnage Convention, 1569 )

Propulsdo Principal: 6000 KW

(Main propuizion power KW
Grau de Automagio das Maguinas: ED [indicﬂlw de Chamada: MZHRT
| (Grade of Automalion of Machimery ~anl] Caif_Sign)
Tipo de Navegagao: APOIO MARITMO Atividade | Servigo: OUTRA ATIVIDADE OU
(SR) SERVIGCO
{Navigabion Typs) {Used o)

Sim | X
Praga de maquinas periodicamente desguarnecida? (Perfoaically unatfendend | Yes
rraLine] Mo

iy

 Area de trafego: (Trading Area)

AREA MARITIMA A3

Este documenio certifica que, de acordo com a regulamentagio brasileira sobre seguranca da
navegacao e de conformidade com a Resolugao A.890 (21) de 25 de nevembro de 1899 da MO,
este navio & considerado adequadamente tripulade sempre que navegar dentro da sua
classificacdo quanto & classe de navegacdo @ com um nimera da tripulantes igual cu superior 8o
especificado neste Cartdo de Tripulagho de Seguranga.

{This is to certify thail, under the provisions of the brazilan navigation regulations and of IMO
Resolufion A. 890 (21) of 25 Novamber 1993, this ship is considered to be safely manned i
whenever if proceeds fo sea in the above menlioned clessificalion, ds complement cormesponds fo,
or excesds, the one specified (0 thiz Safe Manning Document, )
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Ampliagdo do Sistema de Produgdo e Escoamento de Anexos

[ ]
=1 PE rﬂ'ﬂ'ﬂ'ﬂ" 5 Petréleo e Gas Natural do Campo de Golfinho
[BH] (Médulo Il), Bacia do Espifito Santo 113

CERTIFICADD
GRAU ({CAPACIDADE (REGRA STCW)
Gradeiapanity Certificale
[&TCW reguiation)
Comandante (Master) Iz
_ Imediato (Chief Officar) 2
Oficial de Nautica (Deck Officer) 1
Radio Operador (Radio Officer) 1152 i ZTLm D
Chefe de Maguinas (Chief Engineer) ni:z =l B o1
Subchefe de Maguinas (Second Engineer) I 20M 7 o}
Oficial de Maquinas (Engineer Officer) [ 20M 7 a1
Elatricista {Electrician) g e ELT 5 |
Enfermelrol Auxiliar de Sadde = ASA 3 o
Cozinheiro (Cook) R CZA 2 a1
Taifeire (Steward) R TaA 2 03
Marinheiro de Maquinas (Oiler) a4 L & o1
Marinheiro de Convés (Able Seaman) I1f4 MMNC 4 o3
Mago de Convés (Ordinary Seaman) 14 MOC 3 01
| ~ Requisitos ou condigbes especiais, se houver:
{Special requenment ar conditions, | any)
l._ Tungdi de radio Operador serd execcida por 02 (doish Oficinis da secdo de convis, ue precnckam os
| requisiins o caplinbe 1Y doe STCW Y895, com habilitnglo reconhecida pela DPC.
[ The Radin Cilicer can he rendased by dwe (F) Mook S0 mue amirb tho slbil frs dl, mio o oo oo sk
Relatério I
m m ‘ PT-3.5.8.018- Re(;l;/szgge;OO
Coordenador da Equipe Técnico Responsavel RT-MA-001




